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ska ber, d e r  eiterhaanden fa ar en , saadan 
Karakter, : at. Ægtefællerne beslutter sig: til 
ikke længer at leve sammen, og i relativt 
gode 홢 eller relativt daarlige Ægteskaber, 
om man vil mener jeg, at en Bestemmelse 
som den nævnte maaske kan komme til at 
gøre nogen Fortræd. I Bemærkningerne til 
Lovforslaget gør den højtærede Justits- 
minister opmærksom paa, at Sagen kan Have 
Interesse i Konkurstilfælde, idet Hustruen 
홢 det vil jo i næsten alle Tilfælde være 
,-h ende, der har denne Interesse :홢 kan blive 
ligestillet med andre Kreditorer i Boet. 
Det kan overvejes i Udvalget, hvorvidt et 
saadant Krav i det hele taget /kan siges at 
være be ettigét, 홢 og r dersom; man  bliver enig 
herom, under man vel ogsaa Formen for én 
Affattelse af Lovforslaget paa dette Punkt. 
Man Kan nemlig godt tænke s ig  Tilfælde, 
.hvor den Ægtefælle; der er Medhjælper i den 
anden-' Ægtefælles ' Erhvervsvirksomhed og 
gør sit Arbejde udmærket hér, kan være 
én: noget besværlig Médhj ælpét, naar  dét 
drejer sig om at faa det til at slaa til, som 
de i Fællesskab 'har at leve a t  Under saåA 
danne Forhold er det muligt, at Kredito- 
rerne ikke med venlige Øjne og det vil 
være ber éttigét ser paa, 'at vedkommende 
gør siir Ret gældende- med Hensyn 'til de 
Bester, der! maatte være :i Boet.' Hele 
denne Side af; Sagen lod sig j o i  øvrigt; affine; 
liden at man fbehøvedé at opretholde S 35  i 
dens nuværende Form. Jeg vil i; alt Fald 
-hå,,tbe,, at 'det kan lykkes i' Udvalget af finde 
en Affattelse, som kan falde sammen med 
de Tanker, j eg her -har gjort mig '홢 til Tals- 
-mand for:; x  
j7:; Bestemmelsen i1' § 39 om Justitsminister 
rens Godkendelse af Overflytning af Værdier 
fra Hustruens til Mandens Særeje er en Be- 
-skyttelse for Hustruen, som ^efter min Me- 
ning kan komme til at virke heldigt, og j eg 
giver den * derfor gerne min absolutte .Til- 
slutning som en væsentlig Forbedring. 

Til dé følgende Kapitler har j eg ingen 
IBémærkhinger at gøre, før d e  evéntuelt: 
dommer ' til Behandling i et Udvalg. Bet 
vil antagelig være naturligt, at de følgende 
paa Dagsorden opførté Lovforslag henvises 
til- det samme Udvalg, som .fádr; med den 
hér omhandlede Sag at gøre, og der er noppe 
Grund til her i Salen at optage en Forhand- 
ling om disse Lovforslag paa  nærværende 
Tidspunkt. Lovforslaget angaaende en æn- 
dret Affattelse af Skiftelovens Kapitler 5 og 
6 fortjener utvivlsomt nogen nærmere ,Over7' 
vej else og vil sikkert give Anledning til 
-adskillig Meningsudveksling i Udvalget. Jeg 
vil 홢 imidlertid anse dét for praktisk, at man 

ikke paa : nærværende Tidspunkt; kommer 
i nærmere ind paa Reglerne i: dette Lovforslag; 
det vil jeg i  alt Fald ikke gøre. 

Paa mit Partis Vegne skal j eg have 
den Ære ; at anbefale disse , Lovforslag til 
velvillig Behandling her i : Tinget, , idet j eg 
udtaler Ha ab et om, at det i Udvalget maå 
lykkes at Ìlaa til Enighed om saadanne Æn- 
dringer, som kan gøre Lovforslagets Gennem- 
førelse mulig allerede i denne Samling i 

Steincke : I den korte - jeg jeg kan des- 
værre ikke i dette Tilfælde sige prisværdigt 
korte Tale ,  hvormed den højtærede 
Justitsminister, ledsagede Fremsættelsen af 
dette omarbejdede: Lovforslag; om : Ægte- 
skabets:; Rets virkninger, fik vi at vide, at 
Familieretskommissiònen havde udarbejdet 
nye Forslag om dette Emne, de til Behand- 
ling i Dag; værende 4 Lovforslag, som Mini- 
steriet jo har/tiltraadt. Men vi fik meget 
lidt at vide om, i paa hvilke Punkter disse 
Forslag-ændrer dét tidligere i: Folketinget 
1920 vedtagne Ægteskabslovforslag, og det 
er egentligt det, der først og fremmest inter- 
esserer i enn Ordfører for Oppositionen mod 
den nuværende Regering. Ministeren op- 
lyste ganske vist,- ait- han/havde strøget Ud- 
trykkene, ,jGifteret''=- og-i 홢Gifteeje" : so in  , 
fremmede for s den danske Terminologi og 
havde holdt sig til de historiske Udtryk홢i- 
for øvrigt for Begreber, man hidtil ikke har 
haft; Endvidere oplyste Ministeren, at Øv- 
righedens ; Ret til at blande sig i Forholdet 
mellem Ægtefællerne var blevet mindsket, 
og : ät dér var givet visse nye Règler an- 
gaaendé faste Ejendomme samt indført 
simplificerede Bestemmelser paa visse Om- 
raader. Men :hvad disse forskellige Regler 
egentlig gik ud paa, overlod den højtærede 
Justitsminister til Medlemmernes Selvstu- 
dium, hvilket altsaa vil sige, at man med 
Folketingets Vedtagelse i 1920 som Grundlag 
extuto maa gennemgaa hver enkelt Paragraf 
og sammenholde den med Kommissions- 
udkastét, altsaa det nu foreliggende, for ved 
Hjælp af.: de eventuelle Bemærkninger, der 
er knyttet dertil, om muligt at danne sig et 
virkeligt Skøn over dei foretagne Ændringer, 
deres , Antal og: deres i nærmere ; Karakter. 
Jeg takker den højtærede Justitsminister,' 
fordi: han; ved sin Kortfattethed har tvunget 
en, anden til en virkelig Fordybelse i denne 홢 
Materie, en baade anstrengende og lærerig 
Aands virksomhed, navnlig anstrengende. , 
Man falder herved over forskellige Detail- 
spørgsmaal, som det kan være af Interesse 
at eriJidre. ogsaa * ved; en senere Udvalgs- 
behandling. Ved -denne Førstebehandling 
vil det j Ö, som den ærede l'oregaaende Ord- 


